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Sunday 10 August 2025
9'" Sunday of Matthew
Sunday after the Feast
Resurrectional Apolytikion
From on high you descended,
Compassionate One, you accepted three
days in the tomb, in order to free us
from our suffering. Our life and
resurrection, Lord, glory to you.
Apolytikion of the Feast
You were transfigured on the mount,
Christ our God, showing your Disciples
your glory, as much as they could bear.
Shine also on us sinners your eternal
light, through the intercessions of the
Theotokos. Giver of light, glory to you.
St Nicholas Hymn
A model of faith and the image of
gentleness, the example of your life has
shown you forth to your sheep-fold to
be a master of temperance. You
obtained thus through being lowly, gifts
from on high, and riches through
poverty, Nicholas, our father and priest
of priests, intercede with Christ our God
that He may save our soul.
Sts Cosmas & Damianos
Sainted Unmercenaries and Wonder
Workers, regard our infirmities; freely
you have received, freely share with us.
St Paisios Hymn
The Word Eternal
O Protector of Australia, vigilant
guardian and resplendent pillar of
Mount Athos, we the faithful let us
praise the holy Paisios, and beseeching
his intercessions before God, crying out
with one voice, deliver us, O father of
all, from the arrows of the vengeful one.
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Kontakion
Upon the mountain were You
transfigured, and Your disciples beheld
Your glory as far as they were able, O
Christ our God; so that when they
would see You crucified they might
understand that Your Passion was
deliberate, and declare to the world
that in truth You are the Father's
radiance.
EPISTLE
Paul's 1% Letter to the Corinthians
(3:9-17)

Brethren, we are God's fellow workers;
you are God's field, God's building.
According to the grace of God given to
me, like a skilled master builder | laid a
foundation, and another man is
building upon it. Let each man take
care how he builds upon it. For no
other foundation can any one lay than
that which is laid, which is Jesus Christ.
Now if any one builds on the
foundation with gold, silver, precious
stones, wood, hay, straw - each man's
work will become manifest; for the Day
will disclose it, because it will be
revealed with fire, and the fire will test
what sort of work each one has done.
If the work which any man has built on
the foundation survives, he will receive
a reward. If any man's work is burned
up, he will suffer loss, though he
himself will be saved, but only as
through fire. Do you not know that you
are God's temple and that God's Spirit
dwells in you? If any one destroys
God's temple, God will destroy him.
For God's temple is holy, and that
temple you are.
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Holy Gospel according to St Matthew
(14:22-34)

At that time, Jesus made the disciples
get into the boat and go before him
to the other side, while he dismissed
the crowds. And after he had
dismissed the crowds, he went up
into the hills by himself to pray. When
evening came, he was there alone,
but the boat by this time was many
furlongs distant from the land, beaten
by the waves; for the wind was
against them. And in the fourth watch
of the night he came to them, walking
on the sea. But when the disciples
saw him walking on the sea, they
were terrified, saying, "It is a ghost!"
And they cried out for fear. But
immediately he spoke to them, saying
"Take heart, it is I; have no fear."

And Peter answered him, "Lord, if it is
you, bid me come to you on the
water." He said, "Come." So Peter got
out of the boat and walked on the
water and came to Jesus; but when
he saw the wind, he was afraid, and
beginning to sink he cried out, "Lord,
save me." Jesus immediately reached
out his hand and caught him, saying
to him, "O man of little faith, why did
you doubt?" And when they entered
the boat, the wind ceased. And those
in the boat worshiped him, saying,
"Truly you are the Son of God." And
when they had crossed over, they
came to land at Gennesaret
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Dormition of Our Most Holy Lady,
the Theotokos and Ever-Virgin Mary

Friday, 15 August is one of the twelve
feasts of our Church.

Whilst it is the day that the Mavayia
slept in the Lord, it is not a sad day,
rather it is a joyous one, because she is
reunited with her son, Our Lord and
Saviour, Jesus Christ in paradise, as
depicted in the icon of the Feast where
we see Jesus taking His Mother to
heaven.

Apolytikion of the Feast.
When you gave birth you kept your
virginity, when you fell asleep you did
not abandon the world, O Theotokos.
You passed into life, you who are the
mother of life, who through your
intercessions redeem our souls from
death.

By her holy intercessions, O God, have
mercy and save us, since You are good
and You love mankind. Amen.




